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Ýbn Cülcül’ün
(ö. 384/994 [?] )

hekim ve filozoflara dair eseri
(bk. ÝBN CÜLCÜL).
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Ýbn Ebû Ya‘lâ’nýn
(ö. 526/1131)

Hanbelî âlimlerinin
biyografisine dair eseri

(bk. ÝBN EBÛ YA‘LÂ).
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Ýbn Sa‘d’ýn
(ö. 230/845)
siyer-megåzî

ve tabakata dair eseri
(bk. ÝBN SA‘D).
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Abdülvehhâb eþ-Þa‘rânî’nin
(ö. 973/1565)

sûfî tabakatýna dair eseri
(bk. ÞA‘RÂNÎ).
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Celâlzâde Mustafa Çelebi’nin
(ö. 975/1567)

Kanûnî Sultan Süleyman
dönemine ait eseri.
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Müellif eserinin adýný Tabakåtü’l-me-
mâlik ve derecâtü’l-mesâlik olarak kay-
detmekle birlikte daha sonraki bazý kay-
naklarda Derecâtü’l-mesâlik fî tabakå-
ti’l-memâlik þeklinde, Keþfü’¾-¾unûn’da
ise Târîh-i Âl-i Osmân diye geçer. Fakat
Kâtib Çelebi müellifin eseri Tabakåtü’l-
memâlik diye adlandýrdýðýný, baþ tara-
fýnda otuz tabaka ile 350 dereceyi kap-
sayan bir fihrist verdiðini ve kitabýn Sü-
leymannâme’lerden biri olduðunu be-
lirtir (I, 284). Niþancýlýk makamýna yük-
selerek devlet bürokrasisinde önemli bir
yere sahip olan Celâlzâde Mustafa Çele-
bi eserin telif sebebini hem padiþahýn
hayýr duasýný almak hem de ölümünden
sonra kendi adýnýn beka bulmasýný iste-
mek þeklinde verirse de asýl niyetinin ön-
ceki tarihçilerin ihmal ettikleri hususlarý
kaleme almak olduðu anlaþýlýr. Zira tak-
dim kýsmýnda devletin taþra yapýsý, halkýn
durumu, ilmî ve askerî teþkilât, bahriye,
devlet hazinesi ve madenlerden söz etmek
istediðini kaydeder. Telif planýný veren mü-
ellif, eserinin otuz bölümden (tabaka) ve
her bölümün 375 alt baþlýktan (derece)
meydana geleceðini söyler. Bu arada eski
tarihçileri “hakayik-ý ahvâle vâkýf” olmayýp
sadece duyduklarýný yazdýklarý için eleþti-
rir. Eserine pek çok memâlik ve mesâlik
ihtiva etmesinden, nice olaylar hakkýnda
bilgi vermesinden dolayý bu adý koyduðu-
nu belirtir.

Müellif eserinde devlet ve saltanat erkâ-
nýndan, eyalet ve sancaklardan, impara-
torluk içindeki kalelerden, orduyu oluþtu-
ran askerî zümrelerden, donanma gemi-
lerinden, her yönüyle Ýstanbul’un tarihin-
den; Rumeli, Kuzey Afrika, Eflak-Boðdan’-
dan; baþta Macaristan olmak üzere Orta
ve Batý Avrupa devletlerinden; Anadolu,
Karaman, Sivas, Dulkadýrlý, Erzurum, Di-
yarbekir, Van, Halep, Þam, Mýsýr, Hare-
meyn, Yemen, Baðdat, Basra gibi Osman-
lý eyaletlerinden ve Kanûnî Sultan Süley-
man devri olaylarýndan söz edeceðini kay-
deder. Ancak eserin sadece otuzuncu bö-
lümün konusunu teþkil eden Kanûnî Sul-
tan Süleyman devri olaylarýyla ilgili tarih
kýsmý zamanýmýza ulaþmýþtýr. Bu sebeple
müellifin ilk yirmi dokuz bölümü yazma-
dýðý veya yazdýðý halde bugüne kadar gel-

XIX. yüzyýlda biyografi türü eserlerin te-
lifi devam etmiþ, Fýndýklýlý Ýsmet Efendi
son Þešåßiš zeylini Tekmiletü’þ-Þekåik
fî hakký ehli’l-hakåik adýyla kaleme al-
mýþtýr. Âkifzâde Abdürrahim tarafýndan
yazýlan el-Mecmû£ fi’l-meþhûd ve’l-maš-
½ûd adlý Arapça eserde 1763-1817 yýllarý
arasýnda yaþamýþ ulemâ ve meþâyihten
söz edilir. Bu yüzyýlda türünün ilk örneði
sayýlan biyografi kitaplarý kaleme alýnmýþ-
týr. Karslýzâde Cemâleddin Mehmed, Os-
manlý tarihçilerini ilk defa Âyîne-i Zure-
fâ adýyla bir araya getirmeye çalýþmýþtýr.
Yine ilk defa Osmanlý nakîbüleþraflarýnýn
hayatý, Ahmed Nazif tarafýndan Riyâzü’n-
nükabâ ve Topal Rifat Efendi tarafýndan
Devhatü’n-nükabâ adlý eserlerde toplan-
mýþtýr. Kaptan-ý deryâlarýn biyografilerini
Hafîd Efendi Sefînetü’l-vüzerâ’da, Râ-
miz Paþazâde Mehmed Ýzzet Harîta-i Ka-
pûdânân-ý Deryâ’da vermiþtir. Bu alan-
da bir baþka eser, Þehrîzâde Mehmed Sa-
id’in Tuhfe-i Mustafaviyye fî beyâni Ka-
pûdânân-ý Devlet-i Aliyye’sidir. Ayný
yüzyýlda Habib Efendi Hat ve Hattâtân’-
da Ýran ve Türk hattatlarýndan bahseder.
Þehbaz Giray’ýn oðlu Halim Giray, Gülbün-i
Hânân adlý eserinde kýrk dört Kýrým haný-
nýn biyografisini bir araya getirmiþtir. Meh-
med Süreyyâ Bey’in Tezkire-i Meþâhîr-i
Osmâniyye yahut yaygýn adýyla Sicill-i
Osmânî’si bu yüzyýlda yazýlmýþ genel ni-
telikte biyografi kitabýdýr.

XX. yüzyýlda Baðdatlý Ýsmâil Paþa’nýn
Hediyyetü’l-£ârifîn’i gibi genel, Ýbnülemin
Mahmud Kemal’in Osmanlý Devrinde
Son Sadrýazamlar, Hoþ Sadâ, Son Asýr
Türk Musikiþinaslarý, Son Hattatlar’ý gi-
bi özel nitelikli biyografik eserler kaleme
alýnmýþtýr. Yine birçok biyografik eserin ya-
zarý olan Bursalý Mehmed Tâhir’in Osman-
lý Müellifleri biyo-bibliyografik kaynak-
lardandýr. Ayný sahada Necip Âsým’ýn (Ya-
zýksýz) “Osmanlý Târih-nüvîsleri ve Müver-
rihleri” adlý çalýþmasý zikredilebilir (TOEM,
I/1 [1328], s. 41-52; II/7 [1328], s. 425-435;
II/8 [1329], s. 498-499). Bu arada XIX ve
XX. yüzyýllarda toplu ve özellikle baðýmsýz
biyografi ve otobiyografi yazýmýnda büyük
artýþ olduðunu belirtmek gerekir (Koray,
s. 155 vd.). Müstakil eserlerden baþka ba-
zý Osmanlý kroniklerinde çeþitli biyografi-
ler bulunur. Bu eserlerde her padiþah dö-
neminin veya her yýlýn sonunda o yýl için-
de ölmüþ þahsiyetler hakkýnda verilen bil-
giler özgün kaynak deðerinde kabul edile-
bilir. Osmanlý devlet memurlarýnýn resmî
hal tercümelerini ihtiva eden Sicill-i Ah-
vâl Defterleri 1879-1909 yýllarý arasýnda
tutulmuþ en saðlam biyografi kayýtlarýdýr.
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501) kütüphanelerinde kayýtlý nüshalar da
Tabakåtü’l-memâlik’in Rodos’un fethine
dair kýsmýdýr. Ayný þekilde Ýstanbul Üniver-
sitesi Kütüphanesi’nde kayýtlý (nr. 2623)
Mohaçnâme eserin Macaristan’ýn fethi-
ne dair bölümüdür. Süleymaniye Kütüp-
hanesi’ndeki (Ayasofya, nr. 3319) Gaza-
vât-ý Sultan Süleyman ile ayný kütüp-
hanede (Esad Efendi, nr. 2315) kayýtlý yaz-
malar ise Kanûnî Sultan Süleyman’ýn Ka-
ra Boðdan seferiyle ilgili Tabakåtü’l-me-
mâlik parçalarýdýr.

Eser Kanûnî Sultan Süleyman’ýn cülûsu
ile baþlamakta, 962 (1555) yýlýnda Süley-
maniye Camii’nin inþasý ve müellifin oðlu
Mahmud Çelebi’nin bu münasebetle söy-
lediði tarih beytiyle sona ermektedir. Ta-
bakåtü’l-memâlik’te doðrudan Celâlzâ-
de’nin yaþadýðý dönemin olaylarý anlatýldý-
ðýndan müellif muhtemelen herhangi bir
yazýlý kaynak kullanmamýþ, kendi gözlem-
lerini ve duyduklarýný aktarmýþtýr. Celâlzâ-
de olaylarý sýralarken Türkçe baþlýklarla ha-
diseleri nakletmiþ ve bu baþlýklara derece
demiþtir. Ayrýca kronolojiye dikkat edip
olaylarýn vuku tarihlerini ay ve gün belir-
terek vermiþtir. Hadiseleri sarayýn ve bü-
rokrasinin gözüyle anlatmýþ, dolayýsýyla
tenkidî bir üslûp benimsememiþtir. Süs-
lü ve münþiyâne ifadeleri olaylarýn ayrýn-
týlarýna girerken bazý kýsýmlarda oldukça

sade bir þekle de bürünür. Eser bu özellik-
leriyle standart bir vekayi‘nâme özelliði gös-
terir. Tabakåtü’l-memâlik daha sonraki
müellifler tarafýndan kaynak olarak kulla-
nýlmýþtýr. Baþta Âlî Mustafa Efendi, Hasan-
beyzâde Ahmed Paþa, Peçuylu Ýbrâhim ve
Hasanbeyzâde Târihi’nden naklen So-
lakzâde Mehmed Hemdemî bu eserden
faydalanmýþtýr. Tabakåtü’l-memâlik’ten
J. F. von Hammer-Purgstall de istifade et-
miþ ve 1532 yýlýna kadar eseri özetleyerek
Almanca’ya çevirmiþtir (Fundgruben des
Orients [Wien 1811], II, 143-154). Genel
olarak ifade ve üslûbu aðýr olan eser yer
yer manzumelerle süslenmiþtir. Nitekim
Peçuylu Ýbrâhim Tabakåtü’l-memâlik’i
“nazým ve nesirle þehnâme” diye niteler-
ken (Târih, I, 43-44), Sehî Bey, “Fesâhat ve
belâgat onda hatmolmuþ” ifadesini kulla-
nýr (Tezkire, s. 137). Gerçekten ayný zaman-
da münþî olan Celâlzâde, gerek kalelerin
gerekse resmigeçitlerin ve savaþlarýn tav-
sifinde çok parlak ve renkli ifadeler kul-
lanmýþ, bu tavsifler bazan olaylarýn iç yü-
zünü gölgeleyecek kadar mübalaðalý ol-
muþtur. Latîfî de, “Güzel ibare ve istiare-
lerle süslü inþâ örnekleri görmek isteyen
Tabakåtü’l-memâlik’i gözden geçirsin”
derken (Tezkiretü’þ-þuarâ, s. 531) bu ger-
çeði ifade eder. Kýnalýzâde Hasan ile Beyâ-
nî ise Celâlzâde’nin üslûbunu beðenmez-

mediði düþünülebilirse de gerek çaðdaþý
Sehî Bey’in (ö. 955/1548), “Osmanlý kalele-
rinden 1001 kalenin evsafýnda inþa eyle-
yip kendinin icadý ve ihtirầýndan her bir ka-
l`eye bir nevi` elkab yazýp birine yazdýðý el-
kabý birine dahi yazmayýp bunda olan kud-
ret ve miknet bir kimseye dahi müyesser,
belki makdûr-ý nev‘`-i beþer deðildir” ifa-
desinden, gerekse oðlu Mahmud Çelebi
tarafýndan istinsah edilen Hekimoðlu Ali
Paþa nüshasýnda derkenarda yer alan bir
nottan Celâlzâde’nin ilk yirmi dokuz bölü-
mü kaleme aldýðý düþünülebilir. Ayný þe-
kilde 965’te (1558) Mekke emîrinin elçisi
olarak Ýstanbul’a gelen Kutbüddin el-Mek-
kî ile yaptýðý görüþmede Celâlzâde padi-
þahýn hükmü altýndaki 1200 kale hakkýn-
da verdiði bilgilerden söz etmektedir. Bu
durumda ya Sehî Bey, telifi birkaç mer-
halede gerçekleþen Tabakåtü’l-memâ-
lik’in ilk tertibini görmüþ ve bu kýsýmlar
daha sonra müellif tarafýndan çýkarýlmýþ-
týr ya da eserin sadece planýný görmüþ ve
eserle ilgili düþüncelerini buna dayanarak
yazmýþtýr. Bu durumda Celâlzâde’nin ilk
yirmi dokuz bölümü müsvedde halinde
kaleme aldýðý, fakat temize çekemediði ha-
týra gelir. Zira ayný zamanda birçok ese-
rin müellifi ve mütercimi olan Celâlzâde,
niþancýlýk gibi yoðun meþgaleleri yüzün-
den eserinin yalnýz son bölümüne nihaî
þeklini vermiþ olabilir.

Tabakåtü’l-memâlik’in günümüze on
yedi nüshasý ulaþmýþ olup bunlardan do-
kuzu Türkiye’de, sekizi yurt dýþýndaki kü-
tüphanelerde kayýtlýdýr. Hammer’in kolek-
siyonundan Viyana Millî Kütüphanesi’ne
intikal eden yazma 982 (1574) yýlýnda Sol-
nok’ta istinsah edilmiþtir. Eserin üç te-
lif merhalesi geçirdiði anlaþýlmaktadýr. Ýlk
tertibi 1534’te tamamlanmýþ, son þeklini
ise 1561 yýlýnda müellifin ilk emekliliði dö-
neminde almýþtýr. Kitabýn týpkýbasýmýný ya-
yýmlayan Petra Kappert çalýþmasýnda bu
aþamalara giren nüshalarýn listesini vermiþ-
tir. Onun kaydettiði nüshalar dýþýnda ese-
rin Topkapý Sarayý Müzesi Kütüphanesi’nde
(Baðdat, nr. 299) otuz yedi varaklýk bir fih-
risti bulunmaktadýr. Tabakåtü’l-memâ-
lik’in bazý bölümlerinin Fetihnâme-i Ro-
dos, Fetihnâme-i Karaboðdan, Mohaç-
nâme adý altýnda müstakil eser kabul edil-
diði ve kütüphane kataloglarýna girdiði gö-
rülmektedir. Nitekim Hacý Selim Aða Kü-
tüphanesi’nde kayýtlý (nr. 757) Fetihnâ-
me-i Cezîre-i Rodos yanýnda Nuruos-
maniye Kütüphanesi’ndeki bir yazmada
(nr. 3170/3) 144-181. varaklar arasýndaki
risâlelerle Millet (Ali Emîrî Efendi, Tarih,
nr. 289) ve Ýstanbul Üniversitesi (TY, nr.

Hammer’in Tabakåtü’l-memâlik’ten yaptýðý tercümenin ilk sayfasý (Fundgruben des Orients, Wien 1811) ve Tabakåtü’l-
memâlik’in ilk sayfasý (ÝÜ Ktp., TY, nr. 5997)
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mele, hamdele, salvelenin faziletine dair
rivayetler sened ve metin yönünden uzun
uzun tahlil edilmiþtir. Ardýndan Kureyþ ka-
bilesinin faziletiyle ilgili rivayetlere yer ve-
rilerek Ýmam Þâfiî’nin Kureyþ’e mensubi-
yetine, dolayýsýyla üstün bir konum taþýdý-
ðýna dikkat çekilmiþ, bu arada müceddid-
le ilgili hadise atýfta bulunulup II. (VIII.)
yüzyýl müceddidinin Þâfiî olduðu ileri sü-
rülmüþtür. Diðer yüzyýllara ait müceddid-
lerin kimlikleri hakkýnda da birtakým tes-
bitler yapýlmýþtýr (I, 206). Ulemâ biyografi-
lerine ilgisinin gençlik yýllarýna kadar uzan-
dýðýný ve topladýðý bilgileri deðerlendirmek
amacýyla bu eseri telife giriþtiðini belirten
Sübkî eserinin sistematiði ve özellikleri
hakkýnda mâlûmat verir. Eserin biyografi-
lerden sonra ilginç mesâil, vecih, delil, þiir,
nükte, kavâid ve fevâid türü bilgilerle des-
teklenmesinin onu vazgeçilmez bir kaynak
haline getireceðini dile getiren müellif, bu
çalýþmasýnýn ayný zamanda Ehl-i sünnet
mensuplarý için bir ansiklopedi niteliði ta-
þýdýðýný söyler. Kendisinden önce bu alan-
da kitap yazanlar hakkýnda bilgi aktara-
rak Ebû Hafs Ömer b. Ali el-Mutavviî (ö.
440/1048), Ebü’t-Tayyib et-Taberî, Ebû
Âsým el-Abbâdî, Ebû Ýshak eþ-Þîrâzî, Ab-
dullah b. Yûsuf el-Cürcânî, Abdülvehhâb b.
Muhammed eþ-Þîrâzî, Ali b. Zeyd el-Bey-
haký, Ebü’n-Necîb es-Sühreverdî, Ýbnü’s-
Salâh eþ-Þehrezûrî, Ebü’l-Mecd Ýmâdüddin
Ýbn Bâtîþ ve Nevevî’yi (ö. 676/1277) anar

(I, 206-217). Ardýndan eserini telif eder-
ken nelere dikkat ettiðini ve özellikle yaptý-
ðý nakillerin isnadý konusunda izlediði yön-
temi anlatýr. Hikâye ve þiirleri mutlaka se-
nedle naklettiðini belirten Sübkî þiirin meþ-
ruiyetine dair delilleri zikreder ve Ýmam
Þâfiî’den rivayet edilen þiirleri bir baþlýk al-
týnda ele alýr (I, 293-307). Din ilimlerinde,
bilginin güvenirliliðinin isnada baðlý oldu-
ðunu, tanýnmýþ pek çok Selef âliminin bu
noktaya dikkat çektiðini kaydeder. Dinî
bilgilerin kendi zamanýna kadar intikalin-
de hizmet vermiþ râviler karþýsýnda döne-
mindeki âlimlerin kayýtsýzlýðýný eleþtirir. Ki-
tabýn diðer bir özelliðine dikkat çekerek
fetvaya vesile olan mesâil yanýnda ilginç
vecih, þâz görüþ ve hilâf konularýnýn akta-
rýlmasýnýn gereðine de vurgu yapar; bu tür
konularýn fýkýh düþüncesini ve melekesini
geliþtirdiðini söyler. Eserde mevcut bazý
münazara metinlerinin bu çerçevede de-
ðerlendirilmesini tavsiye eder.

Sübkî, Þâfiî mezhebinin yayýldýðý yerler-
den söz eder ve her bölgeyle ilgili bilgileri
oraya ait kaynaklardan toplamaya çalýþtýðý-
ný belirtir. Mezhebin yayýlýþýna deðinirken
merkezde Baðdat’ýn yer aldýðý Irak bölge-
siyle Merv, Nîþâbur, Belh, Herat gibi þehir-
lere ve Horasan bölgesine öncelik verir.
Horasanlý Þâfiîler’in mezhebin yarýsýný mey-
dana getirdiðini, bu kesim içinde en önem-
li payýn Mervli âlimlere ait olduðunu kayde-
der. Ardýndan Þam ve Mýsýr bölgelerinin

ler. Tabakåtü’l-memâlik’i Sadettin Tok-
demir Osmanlý Ýmparatorluðunun Yük-
selme Devrinde Türk Ordusunun Sa-
vaþlarý ve Devletin Kurumu, Ýç ve Dýþ
Siyasasý adýyla kýsaltarak sadeleþtirmiþ-
se de (Ýstanbul 1937) bunun ciddi bir çalýþ-
ma olduðu söylenemez. Ayrýca eserin as-
lýnda olmayan bilgiler de aralara serpiþti-
rilmiþtir. Tabakåtü’l-memâlik Petra Kap-
pert tarafýndan Berlin nüshasý esas alýnýp
Viyana, Süleymaniye (Ayasofya, nr. 3319;
Fâtih, nr. 4423) ve Ýstanbul Üniversitesi
(TY, nr. 5997) kütüphanelerinde kayýtlý yaz-
malardaki farklar gösterilerek bir giriþ ve
indeks ilâvesiyle týpkýbasým halinde yayým-
lanmýþtýr (Wiesbaden 1981).
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Tâceddin es-Sübkî’nin
(ö. 771/1370)

Þâfiî ulemâsýna dair eseri.˜ ™

Þâfiî âlimleri hakkýnda yazýlan eserlerin
en muhtevalýsý olup uzun bir mukaddime
ile yedi bölümden (tabaka) oluþmaktadýr.
Bir cilt tutan mukaddimenin baþýnda bes-
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Sübkî’nin ªabašåtü’þ-Þâfi £iyye adlý eserinin muhtasar bir versiyonunun unvan sayfasýyla ilk sayfasý (Beyazýt Devlet Ktp., Ve-

liyyüddin Efendi, nr. 1610)


